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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৩১৯১

৫৯/ সৃির সূচনা (كتاب بدء الخلق)
পিরেদঃ ৫৯/১. মহান আাহর বাণীঃ িতিনই সৃির সূচনা কেরন, তারপর িতিনই পুনরায় তা সৃি করেবন এটা তার

জন খুব সহজ। (সূরা ম ২৭)

هلَينُ عوأه وهدُه” ويعي ثُم ا الْخَلْقدَوبي الَّذِى وهالَىوتَع هلِ القَو ف اءا جم ابب

আরবী

نشَدَّادٍ ع نب عامدَّثَنَا جح شمعدَّثَنَا الاح ِبدَّثَنَا ااثٍ حيغ نفْصِ بح نب رمدَّثَنَا عح

َلع خَلْتد ا قَالمنْهع هال ضر نيصح نانَ برمع نع دَّثَهح نَّهرِزٍ احم نانَ بفْوص

النَّبِ صل اله عليه وسلم وعقَلْت نَاقَت بِالْبابِ فَاتَاه نَاس من بن تَميم فَقَال اقْبلُوا

نمالْي لها نم نَاس هلَيع خَلد ثُم نتَيرنَا مطعتَنَا فَاشَّرا قَدْ بقَالُو ميتَم نا بى يشْرالْب

هال لوسا را قَدْ قَبِلْنَا يقَالُو ميتَم نُوا بلْهقْبي ذْ لَما نمالْي لها اى يشْرا الْبلُواقْب فَقَال

َلع شُهرانَ عكو هرغَي ءَش ني لَمو هانَ الك رِ قَالمذَا الاه نلُكَ عانَاكَ نَسا جِىقَالُو

الْماء وكتَب ف الذِّكرِ كل شَء وخَلَق السمواتِ والارض فَنَادى منَادٍ ذَهبت نَاقَتُكَ يا

ابن الْحصين فَانْطَلَقْت فَاذَا ه يقْطَع دونَها السراب فَواله لَودِدت انّ كنْت تَركتُها

বাংলা

৩১৯১. ‘ইমরান ইবনু সাইন (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন, আিম আমার উটনীিট দরজার সে বঁেধ নবী

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর িনকট উপিত হলাম। তখন তাঁর িনকট তামীম সদােয়র িকছু লাক এল।

িতিন বলেলন, হ তামীম সদায়! তামরা সুসংবাদ হণ কর। উের তারা বলল, আপিন তা আমােদর

সুসংবাদ িদেয়েছন, এবার আমােদরেক িকছু দান কন। একথা দু’বার বলল। অতঃপর তাঁর িনকট ইয়ামােনর

িকছু লাক আসল। িতিন তােদর বলেলন, হ ইয়ামানবাসী! তামরা সুসংবাদ হণ কর। কারণ বানূ তামীম তা

হণ কেরিন। তারা বলল, হ আাহর রাসূল! আমরা তা হণ করলাম। তারা আেরা বলল, আমরা ীন সেক

িকছু িজেস করার জন আপনার খদমেত এেসিছলাম। তখন িতিন বলেলন, একমা আাহই িছেলন, আর

িতিন ছাড়া আর কান িকছুই িছল না। তাঁর আরশ িছল পািনর উপের। অতঃপর িতিন লাওেহ মাহফুেজ সব িকছু

িলিপব করেলন এবং আকাশ ও পৃিথবী সৃি করেলন। এ সময় একজন ঘাষণাকারী ঘাষণা করল, হ ইবনু

সাইন! আপনার উটনী পািলেয় গেছ। তখন আিম এর খাঁেজ চেল গলাম। দখলাম তা এত দূের চেল গেছ
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য, তার এবং আমার মেধ মরীিচকাময় ময়দান দূর হেয় পেড়েছ। আাহর কসম! আিম তখন উটনীিটেক

এেকবাের ছেড় দয়ার ইা করলাম। (৩১৯০) (ইসলািমক ফাউেশনঃ ২৯৬২)

English

Narrated Imran bin Husain:

I went to the Prophet (صلى الله عليه وسلم) and tied my she-camel at the gate. The people of
Bani Tamim came to the Prophet (صلى الله عليه وسلم) who said "O Bani Tamim! Accept the
good tidings." They said twice, 'You have given us the good tidings, now give
us something" Then some Yemenites came to him and he said, "Accept the
good tidings, O people of Yemem, for Bani Tamim refused them." They said,
"We accept it, O Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)! We have come to ask you about
this matter (i.e. the start of creations)." He said, "First of all, there was
nothing but Allah, and (then He created His Throne). His throne was over the
water, and He wrote everything in the Book (in the Heaven) and created the
Heavens and the Earth." Then a man shouted, "O Ibn Husain! Your she-
camel has gone away!" So, I went away and could not see the she-camel
because of the mirage. By Allah, I wished I had left that she-camel (but not
that gathering).

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ ইমরান ইবনু সায়ন (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=27530

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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